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Resumen

La idea que sustentadesde sus inicios la creaciónde una red latinoamericana sobre
información bibliotecológica es el resguardo y fortalecimiento cultural de laregión,
mediante latransferencia del conocimiento generado en ladisciplina, además de que
se dispone de una fuente de experiencia paraavanzar en la generación del conoci
miento bibliotecológico.

Se dan los antecedentes de la conformación del Fondo Latinoamericano en la
biblioteca del cum y las estrategias que se están implementando para ofrecer una
mayor cobertura sobre lo que se está produciendo en y sobre la región. Seofrecen
cifras de los registros ingresados a la base por décadas, por tipo de material, por
países y temática abordada.

Los países cooperantes -Chile, Colombia y Venezuela- enviaron sus bases
locales para integrar sus registros a la base cooperativa. Asimismo, se explica la
importancia de la normalización de la descripción bibliográfica conformada en un
manual para todos los países participantes y sedestaca elcontrol de calidad para la
administración de la base de datos.

Se está elaborando un tesauro latinoamericano sobre bibliotecología y ciencia
de la informaciónpormedio deuncomité que representa alas instituciones decuatro
países, con experiencia en eldesarrollo de herramientas lingüísticas de este tipo. El
cuerpo alfabético ya seencuentra terminado, falta la evaluación y normalización de
las características formales del tesauro.

Finalmente semencionan las especificaciones técnicas del diseño, las opciones
con que se cuentan para transferir la información de las bases de datos nacionales a
la cooperativa y las características de operación de la misma.

*Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas, unam.
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Introducción

Construir una red regional de bases de datos es como levantar un gran edificio, en
cuva arquitectura intervienen de forma activa y constante, personas, instituciones,
ideas yconocimientos, de tal forma que se produzca un gran impacto en el ambiente
científicotécnico donde se realiza.

El Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecologicas se ha propuesto
realizar un esfuerzo sistemático para el progreso de su propiabase de datos, con el objeto
de compartir, posteriormente, su estrategia de mejoramiento con el resto de las
instituciones usuarias generadoras de información bibüotecologica en America Latina.

Otra de las preocupaciones ha sido el desarrollo de la base de datos nacional que
permita disponer de los instrumentos conceptuales, metodológicos yléemeos necesarios
para intervenir de manera innovadora, flexible ycon liderazgo en la región..

Además se ha prestado particular atención ala real interacción de los procesos
de almacenamiento, acceso yuso de la información con los procesos a todos los
niveles de organización que requiere labase.

La implementación de una base de datos bibliográfica altamente estructurada
con un plan adecuado para el almacenamiento de la información y su postenor
recuperación constituye hoy en día un patrimonio de alto mteres.

La idea que sustenta la creación de este Proyecto Regional Cooperativo es el
resguardo yel fortalecimiento de una cultura latinoamericana, en este caso bibho-
tecológica donde está también presente el fenómeno del multiculturalismo y
plurilingüísmo de la región, pero además una fuente de experiencia para avanzar en
la investigación bibliotecológica. El manejo de nuestro propio conocimiento ysu
transformación en información es una práctica que sirve de laboratorio experimental
oara la tareade hacerlo conotras disciplinas.

La construcción de la Red Regional de Cooperación infobila es apoyada por la
International Federation of Library Associations and Institutions (ifla) / Latín
American and Caribbean Programme (lac), através de Advancement of Librarians-
hip in the Third World Programme (alp) yen circunstancias especiales por la oea
para un desarrollo exitoso del proyecto. . .

La participación de las instituciones usuarias-generadoras de conocimiento
bibliotecológico está asegurada mediante acuerdos institucionales, con el cuib como
coordinador. Hasta la fecha se han firmado convenios conte instituciones siguientes:
Universidad de Buenos Aires, Argentina; Universidad de Antioquia, Colombia
Universidad de Costa Rica, Costa Rica; Biblioteca "José Martí'' yel idict, Ote.
Universidad de Panamá, Panamá; Pontificia Universidad Católica del Perú, Peni
fiSeclSacional de Venezuela, Venezuela. Están en proceso de firma co
cón: Universidad Tecnológica Metropolitana, Chile; Universidad de Puerto Rico,
Puerto Rico; Universidad de la República, Uruguay.

La selección y adquisición de materiales latinoamericanos

Antecedentes El Fondo Latinoamericano de la biblioteca del cuib, nace práctica-
í¡5?cZícreación del Centro en diciembre de 1981, por la preocupación de sus
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iblioteca del cuib, nace práctica-
1981, por la preocupación de sus

directivos de ese entoncespor empezar a conformar lo que vendría a ser la colección
documentalen el área, que sustentara los programas de investigacióny docencia que
se proponían desarrollar a partir de esa fecha.

En consecuencia, algunos de los investigadores encabezados por el director y
la secretaria académica donaron a la biblioteca sus colecciones particulares de
materiales latinoamericanos, entre otros documentos. Por ejemplo podemos men
cionar las Memorias de las Jornadas de ambac, los Seminarios de abiesi, revistas
especializadas como Bibliotecas y Archivos, elAnuario deBibliotecología, Ciencia
Bibliotecaria, etcétera, por citar sólo algunas, así como diversos materiales de
carácter monográfico o considerado literatura gris; de esta manera se empezó a
conformar la Colección Latinoamericana en la biblioteca, la cual en 1985, por el
interés de la directora del cuib, dio lugar a la formación y desarrollo de la base de
datos infobila.

A partirde laconsolidación de infobilacomoproyecto decooperación regional,
existe un reconocimiento general de la necesidad de continuar desarrollando en la
disciplina la colección de los materiales documentales, con el fin de poder ofrecer
una mayorcobertura sobre lo que se está produciendo en y sobre la región.

En general, sepuededecirqueAmérica Latinaesun mercado difícilde acceder
paraobtener losmateriales quese generan enella, loscuales seencuentran más bien
dispersos, debido más que nadaa la pocadifusión que se hacede su producción, al
bajo tirajede susediciones y a quesuscanales de distribución no siempre funcionan
de la forma más adecuada o como uno desearía que lo hicieran.

No obstante, se observa que la cantidadde materiales sobre el área ingresados
a la base de datos, correspondientes por su fecha de publicación a las últimas tres
décadas, se ha incrementadosustancialmente, ya que en los setenta, la base de datos
reporta 1159 registros; en los ochenta 3,995 y en lo que va de los noventa 2387.
Los datos anteriores representan un 90% del total de registros de la base y el otro
10% corresponde a fechas anteriores a los datos reportados.

Catálogo de proveedores. Con plena conciencia de esta situación y con la
finalidad de contar con una herramienta bibliográfica que identifique a los organis
mos que generan información sobre bibliotecología, ciencia de la información y
archivonomíaen América Latina y el Caribe, se ha iniciado la elaboración de un
catálogo que permita conocer las características particulares de los proveedores de
información que existen, como editoriales comerciales, centros de investigación,
asociaciones y escuelas de bibliotecarios, etcétera; y que a su vez facilite hacer un
seguimiento de la industria editorialy las instituciones que generan la información
en esta disciplina mediante el conocimiento de quiénes son, dónde están y qué
publican.

Por tanto,seha pensado queparaquehayacontinuidad y un adecuado desarrollo
de la colección latinoamericana en la especialidad se tiene que hacer lo siguiente:

- Identificarhasta donde sea posible en forma exhaustivaa los productores y/o
distribuidores, institucionesacadémicas o cualquierotro organismoque edite
información bibliotecológica.
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- Detectar los lugares en donde se celebran seminarios, congresos, mesas
redondas, jornadas, coloquios, encuentros, es decir, todos los foros acadé
micos realizados en la región, los cuales sonvaliosas fuentes de generación
de materiales documentales en la especialidad.

- Contactar coninvestigadores o especialistas delárea, yaque son importantes
canales de información al integrar grupos informales de pares, colegios
invisibles y grupos de interés en donde circulan documentos, pues muchas
veces sólo ellos pueden ayudar a localizar dichos materiales.

- Promover la colaboración con las instituciones participantes en este proyecto
cooperativo, para el envío y actualización de información relacionada con
los generadores y productores de información bibliotecológica ensus respec
tivos países.

- Establecer comunicación con cada una de las entidades mencionadas para la
obtención o intercambio de documentos mediante compra, convenios de
canje, donación y préstamo interbibliotecario.

Con este catálogo sepretende contar conuninstrumento más ágil paraestablecer
comunicación directa y oportuna con los productores de información; que además
facilite hacer unseguimiento más adecuado delas solicitudes dematerial documental,
lo cual redundará en el desarrollo y enriquecimiento del Fondo Bibliográfico
Latinoamericano de la bibliotecadel cuib, y al mismotiempobrinde a las institucio
nes cooperantes del proyecto de la red infobila -y a las personas interesadas- la
posibilidad de enterarse con más precisión sobre quiénes generan, producen y
distribuyen información de la especialidad en la región.

Materiales ingresados a la base. Los tipos de materiales que se han ingresado
hasta el momento en la base de datos infobila, en orden descendiente, son: artículos
de publicaciones periódicas con un 42 %; se siguen trabajos presentados en reuniones
académicas con un 24%; literatura gris (folletos, informes, documentos de trabajo,
etcétera) con un 14%; las monografías con un 12%; las tesis y capítulos de libros
con un 5% y un 3% respectivamente.

Los temas sobre los que han escrito más los autores representados en la base
son, en orden decreciente: bibliotecas universitarias con 448 registros; bibliotecas
públicas con 401; bibliotecología 335; bases de datos 262; servicios de información
254; bibliotecas 229; sistemas deinformación 225 y educación bibliotecológica con
217'registros, por mencionar sólo los temas que aparecen asignados en más de 200
registros.

Asimismo, los países de América Latina con mayor producción consignados en
labase son: México con 3,760 registros; Brasil con 934; Venezuela con 565; Cuba
con 332; Chile con 314 registros, etcétera.

Este balance que arroja labase y lapreponderancia sustancial de los registros
de artículos de publicaciones periódicas, se debe más que nada aque se recibe mayor
información sobre las revistas que se publican en laregión, aspecto que no sucede
por ejemplo con las memorias de las reuniones académicas celebradas en los países
de América Latina, con los organismos oficiales y privados que publican materiales
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documentales o bien con los trabajos recepcionales y de grado de las escuelas de
bibliotecología de América Latina.

Avances de la base de datos infobila como Red de Cooperación Regional

Para la administraciónde la base de datos infobila sehizo imprescindibledocumentar
ymantener por escrito las pautas seguidas para ladescripción bibliográfica, así como
las políticas y criterios de selección de los documentos que ingresan a labase, con
el fin de lograr una normalización a nivel regional, para lo cual se ha apoyado en
fuentes internacionales como por ejemplo las Normas iso. Otras herramientas no
menos importantes son los catálogos de autoridad, que seestán elaborando, a saber:
el de autores personales, de autores corporativos, de editoriales, de títulos de
publicaciones periódicas, etcétera, los que son elaborados también por cada país
responsable de su base local.

Análisis documental

Manual dedescripción bibliográfica. Deentre las acciones prioritarias, que se han
realizado destaca la elaboración de un manual que contenga los aspectos de
normalización para la descripción bibliográfica de los materiales documentales que
ingresan en labase yque asu vez sirva como un auxiliar para los países participantes
de la red cooperativa.

El mencionado manual en su versión preliminar se ha utilizado desde 1995 en
México; en 1996 fue entregado a los 10 países latinoamericanos pertenecientes a la
red, se recibieron acertadas observaciones de parte de Colombia. Seespera que en
breve salga publicado como una aportación para aquellos que inician o pretenden
reglamentar subase y que necesiten de una orientación.

Catálogo de autores. Otro instrumento importante para la normalización de la
basees el catálogo de autores, el cual se actualiza y revisa permanentemente en su
conformación, a éste ingresan cada semana un promedio de 9 a 12autores nuevos,
actualmente cuenta con.4,377 entradas. Cada país cooperante tiene como responsa
bilidad preparar su propio catálogo de autoridad de autor.

La Cooperación. En cuanto a los países cooperantes que han enviado su base
nacional están Chile, Venezuela yColombia. Elprimero con283 registros aceptados,
el segundo con 647 yel tercero con 1,800 registros, cabe aclarar que se ha realizado
la selección de la informaciónincluidaen estas bases y los registros que no cubran
loscriterios para su ingreso son excluidos.

Transferencia de información. Con base en los convenios de cooperación
establecidos, los materiales documentales editados en cada uno de los países
cooperantes se ingresan a la base cuidando que cumplan con todos los elementos
descriptivos indicados en el convenio. En el caso de no incluir el resumen informativo
seles envíaa través del correo electrónico la relación de estosmateriales con el fin
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de que en cada país se elabore su resumen respectivo. Se ha tenido comunicación
con Chile, Argentina y Cuba.

Actualización de la base nacional deMéxico. Como una estrategia paraqueen
la base local se tuviera la información más completa sobre México se optó por
ingresar toda la documentación más reciente del acervo de la biblioteca del cuib; una
vez concluida esta etapa, se continuó ingresando la información retrospectiva, con
esto se abatióel 15% de rezagode materiales que se teníanpor incorporara la base.
De este modo la base cuenta con 7,770 registros.

Control de calidad. Se han implementado algunoscriterios que permitenllevar
un adecuado control de calidad, entre ellos se tienen:

1. Antes de ingresar la información de cada documento, se validan los asientos
de autor y título en el catálogo de autoridad respectivo y en la base
cooperativa.

2. Tambiénse revisay en su caso se corrige la codificación, análisis y resumen
después de ingresada la información.

3. Se corrigen errores de captura así como de ortografía en toda la base.

Descriptores. Se han hecho pruebas piloto del tesauro infobila para tener
fundamentos que permitan hacer las observaciones certeras a sus autoras. A estos
descriptores se les ha denominado como "descriptores normalizados".

El tesauro para infobila

Otra de las herramientas básicas para complementar la normalizaciónde la base es
la unificación del usode losdescriptores querepresentan la información contenida,
mediante un tesauro que los valide. La efectividad en la comunicación profesional
exige someterel lenguaje de la disciplinaa un proceso de regularización.

La normalización del lenguaje de indización y recuperación juega un papel
decisivo en lacomunicación ya quela transferencia deconocimientos y detecnología
sólopuede llevarse a cabo si se entiende conexactitud la terminología conla que se
efectúa dicha transferencia. El tesauro sirve para autorizar los términos que
simbolizan los conceptos del conocimiento bibliotecológico y además para conocer
cómo se ordenanesos conceptos dentro de la estructura de la disciplina.

Cuando surgió la idea de la creación de un tesauro latinoamericano se tenía claro
que significaba un gran reto y se inició con gran entusiasmo, pero también es
importante aclarar que se contaba con apoyo institucional, con el aporte valioso e
imprescindible de la información contenidaen la base infobila y la calidad de las
investigaciones realizadas por colegas en Latinoamérica concluidas en tesauros y
vocabularios de la especialidad.

Texia Iglesias Maturana, profesora de tiempo completo de la Escuela de
Bibliotecología de la Universidad Tecnológica Metropolitana de Santiago de Chile,
trabajaba un tesauro estructurado en diez categorías temáticas. Lucy Espinosa
Ricardo del Departamento de Información de la Facultad de Comunicación y
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Lenguaje de la Pontificia Universidad Javeriana de Colombia había concluido un
tesauro que presenta además de la parte alfabética la representación gráfica, en la
que se hallan agrupados los descriptores correspondientes a cada grupo temático.
Ana Cecilia Osuna Dumont coordinaba la realización de una lista de descriptores
para suutilización enelCentro de Documentación enInformación yBibliotecología,
de la Biblioteca Nacional de Venezuela. SuryaPeniche habíaelaborado un vocabu
lario controlado para utilizar en la base nacional de infobila.

El proyecto de investigaciónque sustenta la elaboracióndel tesauro es inter-ins-
titucional, coordinado por el Centro Universitario de Investigaciones Biblioteeoló-
gicas y participan en él representantes de los cuatro países, conla finalidad de crear
un espacio terminológico de la disciplina y cumplir con una herramienta práctica
para elámbito latinoamericano. Fue necesario realizar unestudio y reflexión teórica,
así como plantearse un fuerte trabajo empírico puesto que existen antecedentes de
varios intentos de elaborar un tesauro latinoamericano sobre la disciplina que no
fueron concluidos.

En marzo de 1996 se presentó elproyecto para realizar laprimera reunión de trabajo
del comité que se llevó a cabo en la ciudad de México, coordinada por el Centro
Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas, del 15 de agosto al15 de septiembre
de 1996. Enella sedesarrolló elproyecto para laelaboración del tesauro y comenzó la
actividad práctica. La segunda reunión tuvo lugar en Santiago de Chile, bajo los auspicios
de la Universidad Tecnológica Metropolitana, del 30 de marzo al 11de abril de 1997.

Metodología. Enelproyecto sedesarrollaron los siguientes aspectos metodológi
cos:marco conceptual, compatibilidad de tesauros, relaciones de términos, vocabularios
controlados yterminología utilizada enlabase infobila, lenguas, tipos de relaciones que
se utilizarían, características formales y características cualitativas. Se trabajó bajo el
método decomité constituido por losrepresentantes delas instituciones colaboradoras,
así como de la consulta a especialistasen cada área temática.

Estructura temática. El marcoteórico conceptual enel quesesustenta el tesauro
fue discutido conbase enlos pocos estudios epistemológicos realizados y publicados
sobre la disciplina, las curricula de las escuelas de bibliotecología e instituciones de
investigación, otros tesauros sobre el área, los sistemas de clasificación existentes y
la experiencia de los propios compiladores miembros del comité. Sobre la base de
estos elementos y después deunaamplia discusión, sedecidió tomar como punto de
partida las diez grandes áreas del conocimiento bibliotecológico recogidas en el
Tesauro enBibliotecología y Documentación propuesto por Texia Iglesias y trabajar
el futuro tesauro sobre la estructura del mismo.

Compatibilidad. Lacompatibilidad de las diferentes experiencias que recogían
los descriptores utilizados porlos cuatro países fue uno delos aspectos mas delicados
para dirimir. Se decidió poner énfasis en la significación de los términos y se
agregaron notas de alcance para aclararel uso; se decidió también dejar a un nivel
general la relación jerárquica, abundar en las relaciones de equivalencia y asociati
vas.

Lengua. En estaprimera etapa se establecieron los descriptores únicamente en
español, con la traducción al inglés, y no se incorporó la traducción al portugués,
aspecto que se espera desarrollar en las próximasetapasde trabajo.
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Tipos de relaciones. Comose explicó anteriormente, las relaciones jerárquicas,
de equivalencia y asociativas fuerondeterminadas por la necesariaintegración de las
variantes de los descriptores en los diferentes países de la región.

Característicasformales y gramaticales. En cuanto a la forma se decidió utilizar
la nominal antes que la verbal o adjetiva. No se ha incorporado aún la normalización
del número, establecida por la norma iso 2788-1986. Los descriptores aparecen
anotados en letras mayúsculas y los descriptores no aceptados en letras minúsculas.

Características cualitativas. Se autorizó el uso de la postcoordinación de
términoscalificatorios queel indizadorescogerápara algunos descriptores genéricos.
Se suprimieron términos considerados no significativos para la temática del tesauro,
utilizados en los diferentes vocabularios que se deberían integrar, y aquellos no
vigentes en el uso.

Resultados. La versión desarrollada en la primera reunión de trabajo fue
evaluada en las siguientes instituciones de los países participantes:

En la Escuela de Bibliotecología de la Universidad Tecnológica de Chile se
desarrolló un trabajo de titulación en el cual las tres alumnas que participaronen él,
propusieronuna lista de términospara incorporarlos con las fichas bibliográficas de
los documentos que sirvieron de base para los descriptores sugeridos.

El Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas formuló una lista
de descriptoressurgidosdel análisisde 350documentosingresadosalabase infobila.

El Centro de Documentaciónen Informacióny Bibliotecología de la Biblioteca
Nacional de Venezuela presentó descriptores apuntados por sus analistas de infor
mación como necesarios para la incorporación.

En la segunda reunión se intercambiaron opiniones sobre la evaluación realizada
por cada uno de los participantes y después de discutir la inclusión de cada uno de
los términos sugeridos, se logró concluir la parte alfabética del tesauro desde la letra
A hasta la letra Z.

, En esta segundareunióntambiénse decidióseguir la norma iso2788-1986 para
el uso del plural, pero no se pudo realizar la revisión que significaba normalizar
todos los descriptores.

Se planteó la necesidad de una segunda evaluación de esta primera versión al
interior de las instituciones participantes en la red regional infobila, para realizar
una revisión final y publicarla.

Conformación de la base de datos cooperativa

Especificaciones técnicas. La base de datos está diseñadapara operar en el ambiente
micro cds/isis por ser éste un sistema que se utiliza de manera generalizada en
América Latina.

La estructura de almacenamiento de infobila se encuentra definida con 30
etiquetas del formato marc, las que consideran a los campos de descripción
bibliográfica, los controles de carácter operativo de la base y los inventariospor país
e institución que cuentan con los materiales.
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Para la descripción bibliográfica de los documentos se tienen definidos los
siguientes asientos: isbn; issn; signatura topográfica; asientos principales por autor
personal o corporativo; coautorías y otras menciones de responsabilidad; título
propiamente dicho, títulos paralelos, títulos de documentos fuente, revistas y
memorias de reuniones; edición; pie de imprenta; descripción física; series; notas
generales y de tesis; resumen; y descriptores normalizados, geográficos y locales.
Cabe mencionar también que los asientos se encuentran normalizados de acuerdo
con la segunda edición de las Reglas de CatalogaciónAngloamericanas.

Los campos de control operativo definidos son: identificador de registro;
códigos bibliográficos; fecha, lugar e institución que captura el registro; y soporte
físico del material. Estos campos permiten, por una parte, supervisar la integridad
de los registros de la base de datos y, por otra, la generación de estadísticas mensuales
por país, para determinar los distintos tipos de materiales producidos, así como
también para llevar el control de participación de los registros ingresados a la base
de datos cooperativa.

En la estadística del mes de febrero del presente año, la base de datos arrojó los
siguientes resultados en cuanto al país de edición de los materiales:

País

Argentina
Aruba

Belice

Bolivia

Brasil

Colombia

Costa Rica

Cuba

Chile

Ecuador

El Salvador

Guatemala

Islas Vírgenes
Jamaica

Martinica

México

Nicaragua
Panamá

Paraguay
Perú

Puerto Rico

República Dominicana
Trinidad y Tobago
Uruguay
Venezuela

Otros

TOTAL

Registros

215

1

1

3

920

542

264

323

313

56

14

36

1

2

1

3,674
21

94

10

221

67

11

2

130

566

802

8,290
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Importación de la información. Existen dos opciones para importar los registros
a la base cooperativa: la primera de ellas es para aquellos países que aún no han
desarrollado sus bases de datos. Cada país conforma su base de datos nacional
utilizando el diseño establecido en micro cds/isis, y apegándose a lo establecido por
el Manualde Descripción Bibliográficapara la base de datosinfobilapara el ingreso
de los asientos. De esta manera se logra homogeneizar la información generada por
los distintos países para su posterior incorporación a la base de datos cooperativa,
mediante archivos de intercambio de información que cumplan con la norma
iso-2709.

La segunda es para aquellos casos en que los países ya cuentan con bases de
datos propias (sin importar la plataforma utilizada para su desarrollo); su información
se convierte a través de programas filtro, mismos que normalizan los registros de
acuerdo con las especificaciones de la base infobila. Lo anterior implica que se debe
hacer un análisis de la información de cada base que se desea convertir, lo que hace
más tardada la importación de la información.

Características de operación de infobila. Para la captura de información, el
sistema cuenta con cinco hojas de trabajo especializadas y precodificadas, que
facilitan el ingreso normalizado de los asientos para cada uno de los distintos tipos
de materiales, como son monografías, capítulos de libros, tesis, artículos de
publicaciones periódicas y ponencias en reuniones académicas, además de contar
con una hoja general, la cual contiene todas las etiquetas de la base de datos con
fines de mantenimiento y actualización de la información.

Para auxiliar al usuario en el ingreso de los datos, las hojas de trabajo cuentan
con una ayuda en línea en todos los campos de captura, además de contar con su
Manual del usuario para realizar consultas más específicas.

En cuanto al módulo de recuperación de información, el diseño permite localizar
por medio de las siguientes llaves: signatura topográfica; autores y/o coautores
personales y corporativos; nombres de reuniones; títulos propiamente dichos, títulos
paralelos, títulos de documentos fuente y de nombres de revista, ya sea por campo
completo o por palabras; lugar de edición; editoriales; fecha de publicación; serie;
palabras clave del resumen; y descriptores normalizados, geográficos y locales.
También pueden emplearse restrictores de información para detallar los perfiles de
búsqueda por tipo de material, idioma, país dé edición y soporte físico.

Finalmente, la base de datos ofrece tres formatos de despliegue (referencial,
bibliográfico y catalográfico) que el usuario puede seleccionar de acuerdo con sus
necesidades de información.
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